
Cudar rossz olaj égett a 
mécstartóban, s vastag füstöt 
pipált az alacsony gerenda­
mennyezet felé. Gislenius Bus- 
bequius uramnak, I. Ferdi- 
nánd király konstantinápolyi 
követének ugyancsak görnyed­
nie kellett, hogy lássa is, amit 
papírra vet, átutazóban e bu­
dai fogadóban, az Úrnak 
1553. esztendejében. így  kezd­
te: »Hosszúra nyúlna, ha Bu­
da városáról mindent el akar­
nék mondani. . .  Ezért hadd 
mondjak el annyit, amennyi 
éppen elegendő tőlem, aki nem 
könyvet, hanem csak levelet 
akarok írni. Buda fekvése 
rendkívül kellemes . . .  K itűnő 
választás volt, hogy ez legyen 
a magyar birodalom székváro­
sa .. .<<

A  Flandriából messzire sza­
kadt diplomata ennél többet s 
szebbet nem mondhat, mert 
amit látott, az már csak rom­
ja volt a hajdani ragyogó város­
nak. A  kifosztott, megtépázott 
omladékokon már a török j 
uraskodott. A  Budai Vár törté­
nete és csodálnivalói .sak ke­
vesek előtt ismeretlenek. De 
vajon ki tud valamit arról a 
fogadóról lent, a hegy aljában, 
ahol Busbequius uram meg­
szállt? Jószerivel még annyit 
sem, hogy hol állott.

Ha körüljárjuk a Várhegye^, 
egymást érik a műemlékként 
őrzött házak. De a délnek nyí­
ló völgyön és a Gellérthegy ol­
dalán szabadon pásztázhat a 
tekintet, a zöld park nem állja 
útját. Az idősebbek értően bó­
lintanak e tág térség felé: — 
Persze, hiszen ott volt Tabán, 
annyi költő és bohém kedvenc 
Tabánja, a romantikus, kedves 
városrész, melyet a közegész­
ség és városrendezés angyala, 
meg a telekspekuláció Belze­
bubja közös egyetértéssel bon­
tottak le az 1933-as esztendő 
táján.

Éppen négyszáz és húsz év­
vel azután, hogy a konstanti­
nápolyi követ erre járt. ö  te­
hát még látta, de a Tabán

névre aligha bólintott volna. 
Mert e völgyet akkoriban Ke­
lenföldnek nevezték, s a név 
csak később szállott át a Gél-
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A  Rudas
lérthegy deli oldalának ko­
ronauradalmára. Még később 
az Alduna mentéről ide tele­
pedett rácokról kapta a Rác­
város nevet a német ajkon 
(Raitzenstatt), míg a lakosok a 
maguk nyelvén Tabahannak, 
s abból magyarul Tabánnak 
mondták. Kerekítsük ki esort 
azzal, hogy a középkorban 
Szent Géllért városnak is hív­
ták, a török pedig száz bőrmű­
helyéről Debághánenak, azaz 
Tímártelepnek nevezte el.

E sok nevű városrésznek 
számos fogadója volt minden 
időben, nem lehetetlen hát,
hogy Busbequius uram is ezek 
valamelyikében szállt meg. 
Például a budai káptalanéban.
E nagy hírű testület bizonnyal

fürdő
méltó fedelet nyújthatott a ki­
rály követének . . .  Vagy még­
sem? Ha a modern krónikás 
meglebbenti a tűnt idők fátyo­
lét, inkább véli és reméli, hogy 
a követ úr messze elkerülte e 
káptalani fogadót.. .

Miért? Nos, mert kissé ké­
tes híre volt. Az U-alakú épü­
let —  ahogyan Evlia Cselebi, 
a török útleíró elbeszéli — 
ugyanis csak arra szolgált,
hogy rejtse a hegy oldalába 
vésett pincéket, melyekben a 
szebbik nem könnyű életű kép­
viselői szórakoztatták jó pén­
zért a vendégeket. Ugyan ki 
gondolná, hogy a káptalan, 
mely kocsmát tartott a vám­
ház mellett, melynek szőlője 
volt Promontoron, harmincezer

(Köt. v. fűz.)
holdja másutt, s bírta a kelen- 
földi halászati jogot, no meg a 
budai zálogházat, még ilyen in­
tézményt is fenntartson? Pe­
dig egy fennmaradt kérvény is 
tanúskodik róla. E kérvényben 
1516-ban azzal fordultak Ba- 
kócz prímáshoz, hogy 5000 fo­
rint kölcsönnel segítsen a kon- 
kurrencia miatt hanyatlásnak 
indult intézmény felvirágozta­
tásában, melyért is felajánla­

nak neki 16 százalék kamatot, 
vagy nyolc százalék haszonré­
szesedést. Ha pedig kijárja Ro­
mában, hogy a ház vendégei 
bűneikért ott helyben búcsút 
nyerhetnek, úgy a fenti aján­
lat kétszeresét ígérik. Lett-e 
egyezség vagy sem, nem tud­
juk. A  pincék azonban ma is 
láthatók a fogadó helyével 
egyetemben a tabáni parkban. 
Igaz, hogy csak üresen . . .

Ám  hogy a múltak eme il­
letlen emlékének felhánytor- 
gatását valamiképpen jóvá te­
gyük, elballagunk a Krisztina 
téri templom megtekintésére, 
s ennek eredetéről is beszá­
molunk.

A z 1600-as évek végefelé 
megtelepedett Budán egy de­
rék kéményseprőmester, bizo­
nyos Francin Péter Pál. Jó 
foglalkozást választott, mely 
neki magának hozott szeren­
csét legelőbb. 1690-ben már 
kamarai adományból szőlőt 
szerez a Macska ösvénynél, 
szemben a Fehérvári kapuval. 
Ez időben pestisjárvány tize­

delte meg a város lakóit. Fran­
cin Péter szerencsésen átvé­
szelte és nem akart hálátlan 
maradni érte az égieknek. El­
zarándokolt hát a jámbor ké­
ményseprőmester Felső-Olasz- 
ország Ré falucskájába, ahol is 
a csodatevő Vérző Mária ké-

A z  utolsó budai mecset

pét őrizték. Másolatot készítte­
tett róla oltárképül a kápolná­
ba, melyet idehaza építtetett. 
Ez a kápolna lett őse és alapja 
a száz esztendővel később 
emelt szép barokk templom­
nak.

Most pedig menjünk vissza a 
dunapartra. Elvégre mégsem 
való, hogy azokról, amikről a 
környék leghíresebb: a fürdői­
ről szót se ejtsünk. Hiszen 
ahány híradást Budáról olva­

sunk, mind ezeket dicséri e l­
sőnek. Nemcsak a mohamedán 
rituálé írta elő a gyakori mos-- 
dást, hanem az is virágoztatta 
a török fürdőket, hogy afféle 
kaszinók is voltak. Gőzkamra 
és melegvíz-medence közt fél 
úton, egy-két csésze kávé mel­
lett naphosszat eltereferéltek. 
Biztonságban érezték magu­
kat, pedig a császári seregek 
egy időre megvetették a lábu­
kat a pesti oldalon.

1604 kemény telén befagyott 
a Duna. Lehner százados ősz- 
szeszedett néhány unatkozó 
magyar katonát, azokkal átszá- 
guldott a jégen és rátört Musz- 
tafa pasa fürdőjére. Akkori­
ban még nem tettek felírást az 
ajtókra, melyik hová vezet, s 
ha lett volna is, a vitézek alig­
ha nézik. Kivont karddal tör­
tettek előre, akit útban talál­
tak, levágták, míg egyszerre 
csak benn találták magukat — 
a nők fürdőjében. Ott, ahová 
még az eunuchoknak is tilos 
volt a bejárás .. .  Nyilván na­
gyon meglepődhettek vitézeink, 
mert a fürdőző keleti szépsé­
gek egérutat nyerlek és lepe- i 
dőt kapva magukra, sikoltozva 
futottak cstmasz talppal a ha­
von. fel a Várba . . ;

Négy fürdőié is volt a kör­
nyéknek. A  Gellért-fürdőt el­
hanyagolták. abba csak a be­
teg koldusok és lovak jártak.
A  Rác-fürdő, török nevén 
Debbag-Khane llidzse, ólom te­
tejű volt. nyolc medencével, s 
aki törülközőt, kötényt vitt 
magával, ingyen bemehetett. 
Ebből lett a mai Szent Im re- 
fürdő, melynek újjáépítése 
most folyik. Ugyancsak most 
renoválják a Király-fürdőt is, 
akkoriban Tábla-fürdőt, mely- i 
nek kénes vize bearanyozta a 
belé dobott ezüstpénzt.

Az elmondott kaland színhe­
lye a legszebb fürdő, melyet 
építőjéről, a renegát magyar 
Szokoli Musztafa basáról ne­
veztek el, a mai Rudas-fürdő/



Volt kupolás medencéje, iz­
zasztókamrája, társalgója. A  
kupola zöld golyóüvegein át­
törő fény különös kedves és 
meseszerű hangulatot adott a 
helyiségnek. A  boltozat vissz­
hangja megsokszorozta a be­
szélő hangjának erejét és ezért 
mondja a török példabeszéd a 
képzelgőről: Ügy látszik, a ba­
rnámban (fürdőben) próbálta a 
hangját!

Szólni kellene még a Palota 
téri mészégetőkről, ahol Má­
tyás palotájának márványcso­

dáit égették közönséges mész- 
szé, az Árok utcai középkori 
partvédő falról, az egykori Fe­
hérsas tér lámpaoszlopáról, 
vagy a Vám utca sarkának
X V III. századbeli vastuskójá- 
ról, de miként Busbequius 
uram, mi sem könyvet, csak 
levelet írunk az ismeretlen 
Rácváros-Tabán régibb világá­
ból azoknak, akiknek egyszer 
kedvük kerekedik arra sétálni. 
Ehhez pedig útravalóul egy- 
szuszra ennyi is elég.

Bogát! Péter


